June 14, 2005 
GOVERNING BODY OF JEHOVAH'S WITNESSES 
Dear Brothers, 
I pray that you are well and take this opportunity to convey my warm Christian love and greetings. 


The reason for this letter is that I wish to submit for your consideration a possible refinement to our understanding 
of the "first resurrection", and in particular the timing of this event (Revelation 20:5). Having never written to you 
before I was unsure as to how to go about contacting you, but after requesting the London Bethel for direction I 
was informed that it would be appropriate to write directly to you. 


The scriptures associate the heavenly resurrection with the coming and subsequent presence of Christ. We have 
long accepted that these events occurred 1914-1918. However, after prayerful study of God's word, I wonder if 
these events may yet be future. A number of scriptures appear to support this view. For example, Paul writes at | 
Thessalonians 4:16 that "the Lord himself will descend from heaven with a commanding call, with an archangel's 
voice and with God's trumpet, and those who are dead in union with Christ will rise first." This scripture bears a 
striking similarity to Matthew 24:30,31 where Jesus speaks of "the Son of man coming on the clouds of heaven 
with power and great glory." He then goes on to say that "he will send forth his angels with a great trumpet 
sound." We understand Jesus' words to refer to a future event, something that occurs after the "tribulation of those 
days", the celestial phenomena (verse 29), and the" sign of the Son of man" (verse 30). Is the trumpet Jesus spoke of 
the same as the one Paul referred to in his letter to the Thessalonians? If so might the resurrection of those"dead in 
union with Christ" also be a future event? 


Could it be that the first resurrection begins shortly before "we the living..., together with them,[are] caught away in 
the clouds to meet the Lord in the air"? The NWT footnote for 1 Thessalonians 4:16 implies that the expression 
"together with them "could alternatively be translated "at the same time". While our present understanding would 
not allow for the latter rendering it is interesting to note that both expressions (syn, "together with them", and hama 
"at the same time") actually appear in the original Greek text. Could this mean that the majority of our brothers are 
still "dead in union with Christ" and that they, along with "we the living", will receive the heavenly reward together, 
as a complete body, after the Son of man comes on the clouds? 


1 Corinthians 15:51,52 appears to add support to the above reasoning. There we read, "We shall not all fall asleep 
[in death], but we shall all be changed, in a moment, in the twinkling of an eye, during the last trumpet. For the 
trumpet will sound, and the dead will be raised up incorruptible, and we shall be changed." Again, the change to 
heavenly life for those resurrected and those of us still living (at the same time?) is signalled by a trumpet. Paul 
refers to it as the" last trumpet" which reminds me of the last of seven trumpets in Revelation 11:15-18 which 
signals "the appointed time... to give [their] reward to... the holy ones." Might these verses also be referring to the 
future trumpet spoken of by Jesus in Matthew 24:31? 


I have spent much time in prayerful study of God's word before writing this letter and feel somewhat nervous 
making these suggestions since any refinement of our present understanding would affect our understanding of a 
number of other key scriptures, particularly those related to the coming and presence of Christ. However, I feel 
Jehovah's spirit may be directing me iN this matter so it would be wrong not to share this with you. 

I have other things I would like to write you, but for now I eagerly await your comments on the above. 


Your brother in the Christ, 


Paul Stoneham Matlock, UK 
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Dear Brother Stoneham: 


Your letter of June 14, 2005, addressed to the Governing Body was referred to the Writing 
Department for attention. By associating the trumpet sounds mentioned at Matthew 24:31, 1 Corin- 
thians 15:52, and | Thessalonians 4:16, you raise the possibility that all anointed ones will be raised 
together at the same time and in the future. 


We assume you have given careful consideration to the extensive discussion of the heavenly 
resurrection and the related Scripture references in the study articles of the September |, 1978, and 
the June 15, 1979, issues of The Watchtower. These articles, while over 25 years old, provide our 
latest in-depth discussion of the timing of the heavenly resurrection, including certain parallels that 
seem applicable. In harmonizing the Scriptures, reasons are presented for concluding that anointed 
ones sleeping in death were resurrected after the blowing of the seventh trumpet that announced the 
Kingdom’s establishment in heaven in 1914 and sometime before anointed ones living then were 
revived spiritually in 1919. (Revelation 11:15-18) This takes into consideration, of course, that the 
events or visions in Revelation are not always chronological. 


Also, in understanding the resurrection of the anointed, it is vital to recognize that the 
Scriptures show all anointed ones are not resurrected at the same time. Hence, the trumpeting men- 
tioned by the apostle Paul that begins “the first resurrection” would be different, particularly as to 
timing, from “the trumpet sound” that accompanies the angels sent forth by Jesus to “gather his 
chosen ones” yet remaining on earth after the great tribulation begins.—Revelation 20:6; Matthew 
24:31. 


In discussing the heavenly resurrection at | Corinthians 15:50-54, the apostle Paul explains 
“that flesh and blood cannot inherit God’s kingdom.” He clarifies for anointed ones: “We shall not 
all fall asleep in death, but we shall all be changed, in a moment, in the twinkling of an eye, during 
the last trumpet. For the trumpet will sound and the dead will be raised up incorruptible, and we 
shall. be changed.” From this it is evident that some of the anointed would be living when “the first 
resurrection” began. When dying, they would, not ‘sleep in death,’ but be immediately resurrected. 


That all anointed ones would not be resurrected at the same time, Paul makes even more 
clear at | Thessalonians 4:13-17. Here he comforts anointed ones in pointing to the time when 
“those who have fallen asleep in death through Jesus God will bring with him.” Clearly, Paul asso- 
ciates the timing of the first resurrection with the start of Jesus’ presence in clarifying that those 
who “survive to the presence of the Lord shall in no way precede those who have fallen asleep in 
death.” He states that this is “because the Lord himself will descend from heaven with a command- 
ing call, with an archangel’s voice and with God’s trumpet, and those who are dead in union with 
Christ will rise first.” So it is evident that the apostle here places some time between the resurrec- 
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tion of those already dead and the resurrection of those who “survive to the presence of the Lord.” 
Confirming this, he states in verse 17: “Afterward we the living who are surviving will, together 
with them, be caught away in clouds to meet the Lord in the air; and thus we shall always be with 
the Lord.” 


As you have observed, the footnote in the Reference Bible on | Thessalonians 4:17 gives “at 
the same time” as an alternative rendering for “together.” However, this should not be taken to 
mean that the alternative rendering is more accurate or appropriate here. This Greek term (/ia ma) 
appears in the phrase ha ‘ma syn au-tois~. In this construction, a ‘ma syn is generally considered to 
be a Greek idiom. A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Lit- 
erature, by W. Bauer, Second English Edition by Gingrich and Danker, shows that when /a ‘ma is 
used in this setting, it means “together with.” The idea of “at the same time” is not particularly ex- 
pressed. The Expositor’s Bible Commentary comments on | Thessalonians 4:17: “*With’ is from 


...(hama syn, ‘together with’). Whether to understand . . . (tama) as depicting local coherence 
(‘together’) or temporal correspondence (‘at the same time’) is a matter to be resolved. . . . For 


hama to have the sense of ‘at the same time’ would make the sentence self-contradictory. Hence, 
local coherence, ‘together with,’ best represents the meaning of hama syn.”—Photocopies enclosed. 

As acknowledged in this latter reference, if the rendering “at the same time” were adopted, 
this would make what Paul said in verses 15 to 17 self-contradictory. It could not mean at the same 
instant or moment, as if to say that all the anointed ones, those dead and those still living, would be 
caught away in clouds to meet the Lord in the air on their way into heaven. The apostle uses the 
same expression at 2 Corinthians 4:14, which states: “He who raised Jesus up will raise us up also 
together with Jesus and will present us together with you.” Such ones, of course, will, not be raised 
at the same time as Jesus, but be “together with” him in the resurrection in that they will have the 
same quality of resurrection, a spiritual, heavenly one.—See “Questions From Readers” in the April 
15, 1974, issue of The Watchtower. 


So the expression “at the same time” can mean during the same period of time, as, for ex- 
ample, during Christ’s presence. Therefore, the New World Translation correctly renders the Greek 
phrase ha ‘ma syn au-tois” “together with them.” Other English Bible translations, such as The New 
Jerusalem Bible and the Revised Standard Version, translate the Greek term ha ‘ma at | Thessaloni- 
ans 4:17 in the same way.—See also the New Jnternational Version. 


In Bible times, trumpets were used in announcing important events. The apostle John envi- 
sioned a series of developments announced by trumpet blowings that would occur in “the Lord’s 
day” or during his presence. (Revelation 1:10; 8:2) As explained in paragraph 16 on page 25 of the 
June 15, 1979, issue of The Watchtower, the newly enthroned King, Jesus Christ, appropriately “de- 
scends from heaven with a commanding call, with an archangel’s voice and with God’s trumpet” to 
signal that the time for “the first resurrection” fo begin has arrived. (1 Thessalonians 4:16; Revela- 
tion 20:4, 6) But while Paul further explains that this is “the last trumpet,” we need not assume that 
the blowing is limited to one initial blast or that what it announces happens all at once. (1 Corinthi- 
ans 15:52) Moreover, if the “great trumpet sound” of Matthew 24:31 was the same as to timing as 
the initial blowing of “the last trumpet” mentioned by Paul, that would mean that none of the 
anointed are resurrected until the very end of Jesus’ presence, during the great tribulation. But that 
would be contrary to what the Scriptures indicate otherwise. 


Additional Scriptural evidence that some of the anointed would be resurrected shortly after 
Jesus began his Kingdom rule in 1914 is indicated by what is written at Revelation 14:13: “Happy 
are the dead who die in union with the Lord from this time onward . . . for the things they did go 
right with them.” This would be when “the hour of the judgment by [God] has arrived.” It would 
take place during the time that the “son of man” is seen with “a golden crown [as enthroned King] 
on his head” and a spiritual harvest of the earth ensues. (Revelation 14:6, 7, 14-16; Matthew 13:39. 
40, 43) This “hour of the judgment” and the subsequent activities could only have begun during the 
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opening part of “the conclusion of the system of things” when, as Malachi 3:1-5 had foretold, Jeho- 
vah God and his “messenger of the covenant,” Jesus Christ, came to inspect the spiritual temple. 
—1 Peter 4:17. 


Hence, the gathering of the chosen ones mentioned at Matthew 24:29-31 has to do with the 
remaining ones of the Lord’s anointed who are still living “immediately after the tribulation of those 
days,” or after the beginning of the great tribulation. At that time Jesus is still directing during his 
presence the gathering of the remaining “chosen ones” leading to their resurrection, and appropri- 
ately trumpet sounds occur in connection therewith in stating that he “will send forth his angels with 
a great trumpet sound, and they will gather his chosen ones together from the four winds.” When 
these few remaining ones die and are resurrected, “the first resurrection” announced by “the last 
trumpet” will have been completed.—Revelation 20:4, 6; see comments in paragraph 23 on page 20 
of the February 15, 1994, issue of The Watchtower. 


We trust the above comments will help you, Brother Stoneham, to understand more clearly 
why we reasonably conclude that the resurrection of the Lord’s anointed began to occur shortly af- 
ter Jesus’ presence began and the heavens were cleared of Satan and his demons but before the re- 
viving of the remnant of the anointed in 1919 and the restoring of them to their spiritual paradise. 
Thereafter, as each remaining anointed one dies, he or she would also be resurrected. When all “the 
things in the heavens” have been ‘gathered together in the Christ,’ this aspect of God’s eternal pur- 
pose will have been completely fulfilled. Then the gathering of “the things on the earth” will go 
forward to completion in the Millennium.—Ephesians 1:8-12. 


We take this occasion to send a warm expression of our Christian love and best wishes. 
Your brothers, 


Christian Cougregation 
of Yehovah & Witnesses 
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looks back from the vantage pein: of the parousia when al) Christian death will be e thing of 
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the desc. He customarily uses some form of ¢yeipy (egeird. “to rise" } though his favorise noun 
for “reswrection” is evéorcons 1Gnesiesis). 

Até rot Tneod dic tow Jésou. “in” or “through Jesus”: poses 2 syntactical question. Whether 
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p. 64; Henriksen, p. ])2). “Sleeping through ior in) Jesus” signifies what death has become to 
the Christian because of Jesus’ deeth and resurrection, Jt assumes the temporary character of 
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with him those who have fallen asleep in Jesus. -We can tell you this from the 
Lord's own teaching, * that we‘ who are still alive for the Lord's coming will not 
have any advantage over those who have fallen asleep. -At the signal given by the 
voice of the Archangel and the trumpet of God, the Lord himself will come down 
from heaven;/ those who have died in Christ will be the first to rise, «and only 
after that shall we who remain alive‘ be taken up in the clouds, together with them, 
to meet the Lord in the air. This is the way we shal] be with the Lord for ever.! 
With such thoughts as these, then, you should encourage one another. 


Watchfulness while awaiting the coming of the Lord * 


About times and dates, brothers, ’ there is no need to write to you -for you are 

we] aware in any case that the Day of the Lord is going to come like a thief in 
the night. «It is when people are saying, ‘How quiet and peaceful it is’ that sudden 
destruction falls on them. as suddenly as Jabour pains come on a pregnant woman, 
and there js no escape. 

But you, brothers, do not live in the dark, that the Day* should take you 
unawares like a thief. -No, you are all children of light and children of the day: we 
do not belong to the night or to darkness, ‘so we should not go on sleeping, 2s 
everyone else does, but stay wide awake and sober. -Night is the time for sleepers 
to sleep and night the time for drunkards to be drunk, -but we belong to the day 


3 and we should be sober; let us put on faith and love for a breastplate, and the hope 


of salvation for a helmet. «God destined us not for his retribution, but to win 
salvation through our Lord Jesus Christ, «who died for us so that, awake or asleep, ° 
we should still live united to him. -So give encouragement to each other, and keep 
strengthening one another, as vou do already. 

We appeal to you, my brothers, to be considerate to those who work so hard 
among you as your leaders in the Lord and those who admonish you. ‘ «Have the 
greatest respect and affection for them because of their work. 

Be at peace among yourselves. ‘We urge you, brothers, to admonish those who 
are undisciplined, encourage the apprehensive, support the weak and be patient 
with everyone. ‘Make sure that people do not try to repay evil for evil; always aim 
at what is best for each other and for everyone. -Always be joyful; -pray con- 
stantly;/ -and for all things give thanks; this is the will of God for you in 
Christ Jesus. 

Do not stifle the Spirit -or despise the gift of prophecy with contempt; -test 
everything and hold on to what is good «and shun every form of evil. 


Closing prayer and farewell 
May the God of peace make you perfect and holy; and may your spirit, life and 
body* be kept blameless for the coming of our Lord Jesus Christ. -He who has 
called you is trustworthy and will carry it out. 

Pray for us, my brothers. 

Greet all the brothers with a holy kiss. -My orders, in the Lord's name, are that 
this letter is to be read to all the brothers. ‘ 

The grace of our Lord Jesus Christ be with you. 
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sins. But God's wrath has come upon 
them at Jasi!> 
17 But since we were bereft of you, 
brethren, for a short time, in person 
not in heart, we endeavored the more 
eagerly and with great desire to see 
you face to face; because we wanted 
to come to you-I, Paul, again and 
again—but Satan hindered us. For 
what is our hope or joy or crown of 
moar ag before our Lord Jesus at his 
coming? Is it not you? * For you are our 
glory and joy. 
Therefore when we could bear it 
no longer, we were willing to be 
left behind at Athens alone, *and we 
sent Timothy, our brother and God’s 


servant in the gospel of Christ, to es- 


tablish you in your faith and to exhort 
you, *that no one be moved by these 
affiictions. You yourselves know that 
this is to be our lot. ‘For when we were 
with you, we told you beforehand that 
we were to suffer affiction; just as it 
has come to pass, and as you know. 
8For this reason, when J could bear it 
no longer, I sent that I might know 
your faith, for fear that somehow the 
tempter had tempted you and that our 
labor would be in vain. 

6S But now that Timothy has come to 
us from you, and has brought us the 
good news of your faith and Jove and 
reported 
us kindly and long to see us, as we long 
to see you—‘for this reason, brethren, 
in all our distress and affiiction we 
have been comforted about you 
through your faith; *for now we live, 
if you stand fast in the Lord. ®For what 
thanksgiving can we render to God 
for you, for all the joy which we feel 
for your sake before our God, praying 
earnestly night and day that we may 
see you face to face and supply what is 
lackin g in your faith? 

11 Now may our God and Father 
himself, and our Lord Jesus, direct our 
way to you; "and may the Lord make 
you increase and abound in Jove to one 
another and to all men, as we do to you, 
so that he may establish your hearts 
unblamable in holiness before our God 
and Father, at the coming of our Lord 
Jesus with all his saints. 


Finally, brethren, we beseech and 
exhort you in the Lord Jesus, that 

as ha Jearned from us how you ought 
to live and to please God, just as you 


that you always remember 


Stand Fest in the Lord 


are doing, you do so more and more. 
2For you know what instructions we 
gave you through the Lord Jesus. ‘For 
this is the will of God, your sanctifica- 
tion: that you abstain from unchastity; 
‘that each one of you know how to 
take a wife for himself? in holiness 
and honor, ‘not in the passion of lust 
like heathen who do not know God; 
‘that no man transgress, and wrong 
his brother in this matter,‘ because the 
Lord is an avenger in all these things, 
as we solemnly forewarned you. *For 
God has not called us for uncleanness, 
but in holiness. *Therefore whoever 
disregards this, disregards not man 
but God, who gives his Holy Spirit 
to you. 

9 But concerning Jove of the brethren 
you have no need to have any one 
write to you, for qu yourselves have 
been taught by God to love one another; 
Wand indeed you do love. all the 
brethren throughout Mac-e-dé‘ni.a. 
But we exhort you, brethren, to do so 
more and more, "to aspire to live 
quietly, to mind your own affairs, and 
to work with your hands, as we 
charged you; "so that you may com- 
mand the respect of outsiders, and be 
dependent on nobody. 

13 But we would not have you igno- 
rant, brethren, concerning those who 
are asleep, that you may not grieve as 
others do who have no hope. “For 
since we believe that Jesus died and 
rose again, even so, through Jesus, 
God will bring with him those who 
have fallen asleep. “For this we de- 
clare to you by the word of the Lord, 
that we who are alive, who are left 
until the coming of the Lord, shall not 
precede those who have fallen asleep. 
%For the Lord himself will descend 
from heaven with a cry of command, 
with the archangel’s call, and with the 
sound of the trumpet of God. And the 
dead in Christ will rise first; '*then we 


who are alive, who are left, shall be 


caught up together. with them in the 
clouds to meet the Lord in the air; and 
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out oO! Gurintense loncing w 
see vou. }For we wan: ries Nearae ta Cheer 
caintv J, Paul, did. again anc egain—but Satan 
stopped us. :°For whatis our hope, our icy, or the 
crown in which we will glory in che presence of our 
Lord Jesus when he comes? !s it noz vou? Indeed, 
vou are our glory anc joy. 

So wher. we could s:and it no longer, we 

thought :t best to te Jett by ourselves in 
Athens. *\Ve sent Timothy. whois our brothes and 
God's fellow worker’ in spreading the gosrei of 
Christ, te strengthen ard encourage vou in vour 
faith, so that ro cne would ce unsettied by these 
triass. You know quite well shat we were destined 
for them. jin fact, when we were with you, we 
kept telling you that we would be persecuted. And 


nfort to 


seul 


de ever: 


3:4 Paul Defends His Actions 


First Thessalonians indicates some people had 
questioned Paul’s true motives regarding their 
church. Throughout his ministry, Paul endured 
constant criticism and personal attacks. Here he 
replies by reviewing his history with the church, , 
his section (2:17-3:10) details Paul‘s foiled 
ook at a personal vis:t and then his sending 
Timothy as a messenger. 


it turned out that wav, as you well know. 5For this . 


reason, when I could stanc it no longer, - sen: to 
find out abou! your faith. ] was afraid that in some 
way the tempter might have tempted you and our 
efforts might! have been useless. 


Timothy’s Encouraging Report 


6But Timothy has just now come to us from you 
and has brought good news about vour faith and 
love. He has told us that you always have pleasant 
memories of us and that you long [0 see us, just as 
we also long to see you. ‘Therefore, brothers, in all 
our distress and persecution we were encouraged 
about vou because of vour faith. SFor now we 
really live, since you zre standing firm in the Lord. 
SHow can we thank God enough for you in return 
all the ioy we have in the presence of our.God 
__ cause of you? Night and day we pray most 
earnestly that we may see vou again and supply’ 
what is Jacking in your fai: ch. 
11Now may our God and Father himself and our 
Lord Jesus clear the way for us to come to you. 


2May the Lord make vour Jove increase and cver-” 


flow for each other ard fcr evervone else, just as 
ours dees for vou. 3May he strengthen your 


hearts so that you will be blameiess and holy in the: 


presence of our Ged and Father when our Lord . 
Jesus comes with all his holy ones. 


Living to Please God 


Finally, brothers, we instructed you how to 


live in order te please Gad, as in fact you are. . 


living. Now we ask vou and urge you in the Lord 
esus to de this more and more. -For vou know 
what instructions we gave you by the authority of 
“ne Lore Jesus. 


-2 Some maausenpts Prezter ond fellow warser: other manuscripts brother a2 Gee's seven 


10 acquire 2 ivcie 


cnaguid be sancitied: 
sshat 


Speis Ges wii} the 
that vou ‘sHould aver 
each of you shoud learn ta contro: Ars awn body 
in 2 way thatis holy and hororable, fnot :n pas- 
sionate Jus: Eke :ne heathen, who do nat know 
God; tand that in this matter no one should w rong 
his brother o7 take edvaritage af him. The Lord will 
punish men for ai: such sins, as we have 2'ready 
told vou and warned vau. ‘Far God did rat call us 
to be impure, but to live a holy I:fe. (Therefore, he 
who rejects this instruction does not reject man but 
God, who gives vou his Holy Spirit. 

9Now about brotherly iave we Co no: need to 
write to vou, for vou vourseives have been taught 
by Gad to Jove each ozher. And in fact. vou do 
love aj) the D>rothers throughout Macedonia. Yet 
we urge you, brochers, to do so more and mere. 

iiMake it vour ambiticn to :ead a auiet life, to 
mind vour own business and to work with your 
hanes, just as we told vou, !2so that your daily life 
may win the respect of outsiders ard so that vou 
will no: be dependent on anybody. 
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The Coming of the Lord 


13Brothers, we do not want ycu to be ignorant 
about those whe fall asieep, or to grieve like the 


4:13 The Sleep of Death 


The Bible sometimes uses the word asleep to 
describe people who have died. In this context, 
Paul was answering a question the Thessalonians 
had asked. What of people who died before 
Christ's second coming—would they be left 
behind? Paul assures them that all people in Christ” 
would have an afterlife with him—not just those + 
still alive when he returned. : 
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rest of men, who have no hope. }sWe believe that 
Jesus died and rose again and so we believe that 
God wil] bring with Jesus those who have falien 
asleep ir. him. *F.According :o the Lord’s own 
word, we teli vou that we who are still alive, who 
are left til] the coming of the Lord, will certainly 
not precede those who have fallen asleep. ‘6For 
the Lore himself will come down from heaven, 
with a loud command, with the voice of the arch- 
angel and with the trumper call of God, and the 
dead in Christ will rise first. !“After that, we wha 
are stil] alive and are Jeft will be caught up together 
with therm. in the clouds to meet the Lord in‘the air. 
And so we will be with the Lord forever. 18There- 
fore encourage each other with these words. 


Now, brothers, about times and dates we do 
not need to write tc you, 2for you know very 
we:] that the day of the Lord wil] come like a thief 
in the night. While people are saying, ‘Peace and 
safety,”’ destruction will come on them suddenly, 
as labor pains on a pregnant woman, and tney wil] 
not escape. 4 
*But vou, broz:hers, are rot in darkness so that 
this day should surprise you like a thief. 5You are 


03 Or cecennte tree worth his awn uve: or learn 


